
Les renseignecients suivants, émanant du Greffe de la Cour in te r -  
na t ionale  de Justice, o n t  étd mis  à la d i s p o s i t i o n  de la presse : 

En Iiaff a i r e  de lt Interhandel (suisse c. Etats-Unis dfAmériquc), 
l a  Cour'lnternationsle de Justice a, F r  ordonnance du 24 octobre 1957, 
jugé qu'il nty  ava i t  pas lieu diindiquer de mesures conservaboires. 

Li affaire  ava i t  et é in t rodu i te  -ar une requ&t e du Gouvernenient 
su i s se  du 2 octobre 1957, griant l a  Cour de dire que l e  Gouvernement des 
Etats-Unis é t a i t  tewi.u de rendre 2 Ir Interhandel, Socié té  monyne i n s c r i t e  
au registre de comerce de Bâle, ses avoirs qui avaient '&te s8questrés 
aux E t a t s 4 n i s  & p a r t i r  de l94Z. Le 3 octobre, Le Gouvernement suisse 
avait demande à la Cour diinviter le Gouvernement des Etats-Unis, à t i t r e  
de mesures conservatoires e t  tant que la procédure e s t  pendante, i ne pas  
se dessaisir de ces avoirs et, e n  p a r t i c u l i e r ,  à ne >as vendre l e s  ac t ions  
de la General Ani l jne  and Film Comora,tion. 

La Cour a t r a i t é  p r r  p r i o r i t é  l a  demanda a i i n d i c a t i o n  de nesures 
conservatoires. Au cours des xddience3 du 12 e t  du l/+ octobre,  elle a 
entendu l e s  observations orales des Part ies  puis a p r i s  connaissance des 
d&dlarations &ri tes  quk cel les-c i  lui ont camniqu6es ,  La décision 
quielle vient de prendre fait e t a t  notamment diune déclarat ion du 19 
octobre portant que l e  Gouvernerrient des Etats-Unis n i a pas L f intention 
pour Te moment de prendre des mesures en vue de fixer des delais pour l a  
vente des . c t i ons  dont  il siagit. 

Le Gouvernonent des Etats-Unis dliimérique ayant fait valoir par  la 
voix de ses agents que La Cour etait incoinpetente pour se  prononcer sur  l a  
question de le vente ou de la disposttion des ~ c t l o n s ,  l i o rdonnace  énonce 
que Ilexamen des exceptions drincornpétence exige llemploi dlune procedure 
autre que c e l l e  qui e s t  prdvue pour les demandes en indication de mesures 
conservatoires : si ce moyen e s t  maintenu, la Cour l f e m i n e r a  l e  moment 
venu. L'ordonnance préaise à ce t  6gnrd que La proc6dure sur demande en 
indicat ' ion de mesures conservatoj.res ne prQjuge en r i e n  la compétence de 
la Cour pour conriaftre au fonO de liaffnire e t  laisse l l l t a c t  l e  d r o i t  du 
defendeur de  f ~ r e  v a l o i r  ses noyens pour la contestes, 
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A l tordomance sont jointes : 

- une opinion individuelle du Juge Klaestad, qui considère que la Cour est  
incompétente, opinion à l aque l le  se sont  rzllies le Président Hackvrorth 
e t  l e  Juge R e d ;  - une opinion individuel le  du Juge huterpacht qui, tout en Stmt diaccord 
sur le dispositif de Ilordonnance, estime égalerilent que la Cour e s t  
incornpet ente ; - une dEelarxt ion du Juge 'J!ellingtc~n Koo qui, tout en se  rallimt au 
d i spos i t i f  de Itordonnance, n'en approuve pas l e s  motifs e t ,  enfin, - une déclaration du Juge Kojevnikov q u i  ne p e u t  se r a l l i e r  A ltordonnance. 

La Cour a &galement rendu le 24 octobre 1957 une ordonnance fixant 
les déla i s  pour le dépôt du rii$moire du buvernement suisse sur l e  fond 
de llaffaire, a i n s i  que du contre-mémoire ou des exceptions prélimîneires 
du Gouvernement des Etats-Unis diAmCrique, La s u i t e  de la, procédure e s t  
réservee , 

La Haye, l e  25 octobre 1957. 




